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On the application of the law about the Consul marriage

an Analysis In the perspective of Sino — foreign bilateral consular treaties

PENG Si-bin
( Law School Fujian Normal University Fuzhou 350117  China)

Abstract: The concept of “Consul Marriage” has not been defined by any law in China. The same is
the discussion about “Consul Marriage” from the academia varied from individual to individual . While the
fussy theories have two defects in common: the one is the lose of definition about the subject of the Consul
marriage the other is the defection of the stipulation of the application of the law. As the direct grounds of the
Consular protection by Chinese consul  the rules of “Consul marriage” in the Sinoforeign bilateral consular
treaties also has the above two defects thus they cannot guide the practice the Consular protection about the
right of marriage of Overseas Chinese. In order to perfect the stipulations of Consul Marriage in the Sino-for—
eign bilateral consular treaties the concept should be clarified and the subject and the application of law
should be expressed clearly etc.

Key Words: Overseas Chinese Consular protection Consul Marriage The application of the law
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